
1911 SLIDE STOP - WILSON COMBAT .45 ACP SLIDE STOP, SS

Standard Length Preferred By Combat Shooters

Exact reproduction of the standard-length, factory slide stop; the style and length
most preferred by combat shooters. Made from long-wearing, hardened, heat
treated steel. Precision machined pin and lip engagement surface ensures
positive, last- round, slide lock open and tighter lockup with custom barrels.

Attributes

Name: WILSON COMBAT .45 ACP SLIDE STOP, SS
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965102145
Mfr. No.: 102S
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Finish: Stainless Steel
Make: 1911
Model: Officers,Commander,Government
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 874218000103

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den 1911 Slide Stop Wilson
Combat .45 ACP Slide Stop, SS

Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 Slide Stop von Wilson Combat entschieden hast. Dieses Produkt ist für die
Verwendung mit 1911 AutoPistolen konzipiert und wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern. Bitte
lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Slide Stops zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Behandle Feuerwaffen stets mit Respekt und gehe davon aus, dass sie geladen sind, bis das Gegenteil
bewiesen ist.
Bewahre den Slide Stop an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Slide Stop auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Melde jegliche unsicheren Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Slide Stop nicht, wenn er beschädigt oder abgenutzt aussieht.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Slide Stop installierst oder anpasst.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und Modifikation von Feuerwaffen.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit
Feuerwaffen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entfernen des alten Slide Stops: Verwende ein Stanzwerkzeug, um den vorhandenen Slide Stop vorsichtig
von der Feuerwaffe zu entfernen.
Installiere den neuen Slide Stop:

Richte den neuen Slide Stop mit dem Schlitten und dem Rahmen aus.
Setze den Slide Stop in das vorgesehene Loch ein, bis er sicher sitzt.

Funktionstest: Stelle sicher, dass die Schiebeverriegelung richtig einrastet und dass der Schlitten
reibungslos funktioniert.

Nutzung

Stelle beim Gebrauch der Feuerwaffe sicher, dass der Slide Stop korrekt funktioniert und die
Schiebeverriegelung nach dem letzten Schuss einrastet.
Wenn du auf Probleme mit dem Slide Stop stößt, beende die Nutzung sofort und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Slide Stop gemäß den lokalen Vorschriften für die Metallrecycling.
Stelle sicher, dass der Slide Stop unbrauchbar gemacht wird, bevor du ihn entsorgst, um eine versehentliche
Nutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung kontaktiere bitte den Hersteller direkt über deren offizielle
Website oder den Kundendienst.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien trägst du dazu bei, deine Sicherheit und die Sicherheit anderer bei der
Verwendung des 1911 Slide Stops von Wilson Combat zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für
diese wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for 1911 Slide Stop Wilson
Combat .45 ACP Slide Stop, SS

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Slide Stop by Wilson Combat. This product is designed for use with 1911 Auto
pistols and is engineered to enhance your shooting experience. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the slide stop.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only in accordance with the manufacturer's instructions.
Always treat firearms with respect and assume they are loaded until verified otherwise.
Store the slide stop in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the slide stop for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe product experiences or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the slide stop if it appears damaged or worn.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the slide stop.
Follow all local laws and regulations regarding the use and modification of firearms.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as eye and ear protection when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the Old Slide Stop: Use a punch tool to carefully remove the existing slide stop from the firearm.
Install the New Slide Stop:

Align the new slide stop with the slide and frame.
Insert the slide stop into the designated hole until it is securely in place.

Test Functionality: Ensure that the slide lock engages properly and that the slide operates smoothly.

Usage

When using the firearm, ensure that the slide stop is functioning correctly and engages the slide lock after the
last round is fired.
If you encounter any issues with the slide stop, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the slide stop in accordance with local regulations for metal recycling.
Ensure that the slide stop is rendered unusable before disposal to prevent accidental use.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please contact the manufacturer directly through their official
website or customer service.

By following these guidelines, you will help ensure your safety and the safety of others while using the 1911 Slide
Stop by Wilson Combat. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Stop de
Corredera 1911 Wilson Combat .45 ACP, SS

Introducción
Gracias por elegir el Stop de Corredera 1911 de Wilson Combat. Este producto está diseñado para su uso con
pistolas 1911 Auto y está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del stop de corredera.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre trata las armas de fuego con respeto y asume que están cargadas hasta que se verifique lo
contrario.
Almacena el stop de corredera en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el stop de corredera en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier experiencia insegura con el producto o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el stop de corredera si parece dañado o desgastado.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el stop de corredera.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y modificación de armas de fuego.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como protección ocular y auditiva, al manejar armas
de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que haya un ambiente seguro para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el Stop de Corredera Antiguo: Utiliza una herramienta de punzón para retirar cuidadosamente el stop
de corredera existente del arma de fuego.
Instala el Nuevo Stop de Corredera:

Alinea el nuevo stop de corredera con la corredera y el marco.
Inserta el stop de corredera en el agujero designado hasta que esté firmemente en su lugar.

Prueba la Funcionalidad: Asegúrate de que el bloqueo de la corredera se enganche correctamente y que la
corredera funcione sin problemas.

Uso

Al usar el arma de fuego, asegúrate de que el stop de corredera esté funcionando correctamente y que se
enganche el bloqueo de la corredera después de que se dispare el último cartucho.
Si encuentras algún problema con el stop de corredera, cesa el uso de inmediato y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el stop de corredera de acuerdo con las regulaciones locales para el reciclaje de metales.
Asegúrate de que el stop de corredera esté inutilizable antes de desecharlo para prevenir un uso accidental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, por favor contacta al fabricante
directamente a través de su sitio web oficial o servicio al cliente.



Al seguir estas directrices, ayudarás a garantizar tu seguridad y la de los demás al usar el Stop de Corredera 1911
de Wilson Combat. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le 1911 Slide Stop Wilson
Combat .45 ACP Slide Stop, SS

Introduction
Merci d'avoir choisi le 1911 Slide Stop de Wilson Combat. Ce produit est conçu pour être utilisé avec des pistolets
1911 Auto et est conçu pour améliorer votre expérience de tir. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin
d'assurer une utilisation sûre et efficace de l'arrêt de glissière.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions du fabricant.
Traitez toujours les armes à feu avec respect et supposez qu'elles sont chargées jusqu'à ce qu'il soit prouvé
le contraire.
Rangez l'arrêt de glissière dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement l'arrêt de glissière pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez toute expérience de produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser l'arrêt de glissière s'il semble endommagé ou usé.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster l'arrêt de glissière.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la modification des armes à feu.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de protection et des
protections auditives lors de la manipulation des armes à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement de tir sûr.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirer l'Ancien Arrêt de Glissière : Utilisez un outil de poinçonnage pour retirer délicatement l'arrêt de
glissière existant de l'arme à feu.
Installer le Nouvel Arrêt de Glissière :

Alignez le nouvel arrêt de glissière avec la glissière et le cadre.
Insérez l'arrêt de glissière dans le trou désigné jusqu'à ce qu'il soit solidement en place.

Tester la Fonctionnalité : Assurezvous que le verrou de glissière s'engage correctement et que la glissière
fonctionne en douceur.

Utilisation

Lorsque vous utilisez l'arme à feu, assurezvous que l'arrêt de glissière fonctionne correctement et engage le
verrou de glissière après le dernier tir.
Si vous rencontrez des problèmes avec l'arrêt de glissière, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un
armurier qualifié.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'arrêt de glissière conformément aux réglementations locales sur le recyclage des métaux.
Assurezvous que l'arrêt de glissière est rendu inutilisable avant de le jeter afin d'éviter toute utilisation
accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support du produit, veuillez contacter directement le fabricant via
leur site web officiel ou leur service client.



En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
1911 Slide Stop de Wilson Combat. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 Slide Stop
Wilson Combat .45 ACP Slide Stop, SS

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 Slide Stop di Wilson Combat. Questo prodotto è progettato per l'uso con le pistole
1911 Auto ed è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del fermo del carrello.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo in conformità con le istruzioni del produttore.
Tratta sempre le armi da fuoco con rispetto e presumi che siano cariche fino a verifica contraria.
Conserva il fermo del carrello in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il fermo del carrello per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta qualsiasi esperienza di prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il fermo del carrello se appare danneggiato o usurato.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il fermo del carrello.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la modifica delle armi da fuoco.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come protezioni per gli occhi e per le orecchie
quando maneggi le armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un ambiente di tiro sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il Vecchio Fermo del Carrello: Utilizza uno strumento a punzone per rimuovere con cautela il fermo
del carrello esistente dall'arma.
Installa il Nuovo Fermo del Carrello:

Allinea il nuovo fermo del carrello con il carrello e il telaio.
Inserisci il fermo del carrello nel foro designato fino a quando non è saldamente in posizione.

Testa la Funzionalità: Assicurati che il bloccaggio del carrello si attivi correttamente e che il carrello funzioni
senza intoppi.

Uso

Quando usi l'arma da fuoco, assicurati che il fermo del carrello funzioni correttamente e si attivi il bloccaggio
del carrello dopo l'ultimo colpo.
Se riscontri problemi con il fermo del carrello, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il fermo del carrello in conformità con le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Assicurati che il fermo del carrello sia reso inutilizzabile prima dello smaltimento per prevenire un uso
accidentale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di contattare direttamente il
produttore attraverso il loro sito web ufficiale o il servizio clienti.



Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso del 1911 Slide
Stop di Wilson Combat. Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zatrzasku Suwadła
1911 Wilson Combat .45 ACP, SS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zatrzasku Suwadła 1911 od Wilson Combat. Produkt ten jest przeznaczony do użycia z
pistoletami 1911 Auto i został zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie zatrzasku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze traktuj broń palną z szacunkiem i zakładaj, że jest naładowana, dopóki nie zostanie to zweryfikowane.
Przechowuj zatrzask w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zatrzask pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie doświadczenia związane z niebezpiecznymi produktami lub wypadkami odpowiednim
władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj zatrzasku, jeśli wydaje się uszkodzony lub zużyty.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją zatrzasku.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i modyfikacji broni palnej.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak ochrona oczu i uszu, podczas obsługi broni
palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzeleckie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń Stary Zatrzask: Użyj narzędzia do wbicia, aby ostrożnie usunąć istniejący zatrzask z broni.
Zainstaluj Nowy Zatrzask:

Wyreguluj nowy zatrzask, aby pasował do suwadła i ramy.
Włóż zatrzask w wyznaczone miejsce, aż będzie pewnie na swoim miejscu.

Przetestuj Funkcjonalność: Upewnij się, że zatrzask działa poprawnie i że suwadło porusza się płynnie.

Użytkowanie

Podczas używania broni upewnij się, że zatrzask działa poprawnie i blokuje suwadło po oddaniu ostatniego
strzału.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z zatrzaskiem, natychmiast zaprzestań użycia i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zatrzask zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Upewnij się, że zatrzask jest unieruchomiony przed utylizacją, aby zapobiec przypadkowemu użyciu.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o bezpośredni
kontakt z producentem poprzez ich oficjalną stronę internetową lub obsługę klienta.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych podczas korzystania z Zatrzasku Suwadła 1911 od Wilson Combat. Dziękujemy za uwagę na te ważne
instrukcje bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet 1911 Slide Stop Wilson Combat .45
ACP Slide Stop, SS

Johdanto
Kiitos, että valitsit Wilson Combatin 1911 Slide Stopin. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi 1911 Auto
pistooleissa ja se on suunniteltu parantamaan ampumiskokemustasi. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi slide stopin turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohtele aseita aina kunnioituksella ja olettamalla, että ne ovat ladattuja, kunnes toisin todistetaan.
Säilytä slide stop turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti slide stop mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetapahtumista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä käytä slide stoppia, jos se näyttää vaurioituneelta tai kuluneelta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen slide stoppin asentamista tai säätämistä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja muokkaamista.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten silmä ja korvasuojaa, käsitellessäsi
aseita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista vanha slide stop: Käytä pulttipyörätyökalua poistaaksesi varovasti olemassa olevan slide stoppin
aseesta.
Asenna uusi slide stop:

Kohdista uusi slide stop liukulevyn ja rungon kanssa.
Työnnä slide stop määrättyyn reikään, kunnes se on tukevasti paikallaan.

Testaa toiminta: Varmista, että slidelukitus toimii oikein ja että liukulevy liikkuu sujuvasti.

Käyttö

Kun käytät asetta, varmista, että slide stop toimii oikein ja lukitsee liukulevyn viimeisen laukauksen jälkeen.
Jos kohtaat ongelmia slide stoppin kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään asehuoltajaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä slide stop paikallisten metallikierrätysohjeiden mukaisesti.
Varmista, että slide stop on tehty käyttökelvottomaksi ennen hävittämistä, jotta estät vahingossa tapahtuvan
käytön.

Lisätietoja varten
Kaikkia turvallisuuteen tai tuotetukeen liittyviä kysymyksiä varten ota suoraan yhteys valmistajaan heidän virallisen
verkkosivustonsa tai asiakaspalvelunsa kautta.

Noudattamalla näitä ohjeita autat varmistamaan oman ja muiden turvallisuuden käyttäessäsi Wilson Combatin 1911
Slide Stopia. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 Slide Stop Wilson
Combat .45 ACP Slide Stop, SS

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Slide Stop från Wilson Combat. Denna produkt är designad för användning med 1911
Autopistoler och är konstruerad för att förbättra din skytteupplevelse. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av slide stop.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Behandla alltid skjutvapen med respekt och anta att de är laddade tills annat har verifierats.
Förvara slide stop på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet slide stop för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produktupplevelser eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte slide stop om den verkar skadad eller sliten.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justering av slide stop.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och modifiering av skjutvapen.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som ögon och hörselskydd när du hanterar skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den gamla slide stop: Använd ett stansverktyg för att försiktigt ta bort den befintliga slide stop från
skjutvapnet.
Installera den nya slide stop:

Justera den nya slide stop med skenan och ramen.
Sätt in slide stop i det angivna hålet tills den sitter säkert på plats.

Testa funktionaliteten: Se till att slide låset fungerar korrekt och att skenan fungerar smidigt.

Användning

När du använder skjutvapnet, se till att slide stop fungerar korrekt och låser skenan efter att den sista kulan
har avfyrats.
Om du stöter på några problem med slide stop, avbryt användningen omedelbart och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta slide stop i enlighet med lokala regler för metallåtervinning.
Se till att slide stop görs oanvändbar innan den kasseras för att förhindra oavsiktlig användning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella
webbplats eller kundservice.

Genom att följa dessa riktlinjer hjälper du till att säkerställa din säkerhet och andras säkerhet vid användning av 1911
Slide Stop från Wilson Combat. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Slide Stop Wilson
Combat .45 ACP Slide Stop, SS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Slide Stop od Wilson Combat. Tento produkt je navržen pro použití s pistolemi
1911 Auto a je konstruován tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tuto
příručku s bezpečnostními pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání záchytu závěru.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi s respektem a předpokládejte, že jsou nabité, dokud to není ověřeno
jinak.
Uložte záchyt závěru na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte záchyt závěru na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli zkušenosti s nebezpečnými produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte záchyt závěru, pokud se zdá být poškozený nebo opotřebovaný.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou záchytu závěru.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se použití a úprav střelných zbraní.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a sluchátka, při manipulaci se
střelnými zbraněmi.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Příprava: Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a mířila bezpečným směrem.
Odstraňte starý záchyt závěru: Pomocí nástroje na vytlačení opatrně odstraňte stávající záchyt závěru ze
střelné zbraně.
Nainstalujte nový záchyt závěru:

Zarovnejte nový záchyt závěru se závěrem a rámem.
Vložte záchyt závěru do určeného otvoru, dokud nebude bezpečně na svém místě.

Otestujte funkčnost: Ujistěte se, že zámek závěru správně zapadá a že závěr funguje hladce.

Použití

Při používání střelné zbraně se ujistěte, že záchyt závěru správně funguje a zajišťuje zámek závěru po
výstřelu posledního náboje.
Pokud narazíte na jakékoli problémy se záchytem závěru, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s
kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte záchyt závěru v souladu s místními předpisy pro recyklaci kovů.
Ujistěte se, že je záchyt závěru před likvidací znefunkčněn, aby se předešlo náhodnému použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte přímo na výrobce
prostřednictvím jejich oficiálních webových stránek nebo zákaznického servisu.

Dodržováním těchto pokynů pomůžete zajistit svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání 1911 Slide
Stop od Wilson Combat. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.




